
 1 D-35-991-2400   5/11/04 

 
 
 
 
 
 
 

D/G-10: Cuprins  
 
 Pagina  
SpecificaŃii ...............................................................................................2 
Dimensiuni ..............................................................................................4 
Instalare ...................................................................................................5 
ÎntreŃinere ................................................................................................9 
Service (Modulul de transfer al fluidului)........................................10 
Service (Modulul hidraulic) ................................................................14 
Depanare...............................................................................................18 

 



 2 D-35-991-2400   5/11/04 

 
 

D/G-10: Instalare 
   
NOTĂ: Numerele indicate în paranteze reprezintă numerele de 
identificare în figurile cu schemele componentelor. 

 

Amplasarea 
 
AmplasaŃi pompa cât mai aproape posibil de sursa de 
alimentare. 
InstalaŃi pompa într-un spaŃiu iluminat, curat, care să ofere 
posibilitatea verificării şi întreŃinerii uşoare a pompei. LăsaŃi 
suficient spaŃiu pentru verificarea nivelului uleiului, pentru 
înlocuirea uleiului şi pentru demontarea capului pompei 
(colectorul, placa portsupapă şi componentele asociate). 
 

Montarea 
 
Nu depăşiŃi viteza maximă nominală a pompei. 
Sensul de rotaŃie a arborelui pompei este reversibil. 
Pentru prevenirea vibraŃiilor, montaŃi pompa prin fixare solidă pe 
o bază orizontală rigidă. 
În cazul sistemelor cu transmisie prin curea, aliniaŃi precis puliile: 
alinierea imprecisă cauzează risipa de energie şi scurtează 
durata de viaŃă a curelei şi a rulmenŃilor. Make sure the belts are 
properly tightened, as specified by the belt manufacturer. 
În cazul sistemelor cu transmisie directă, aliniaŃi precis arborii: 
Cu excepŃia cazurilor când producătorul transmisiei specifică 
altfel, abaterea de paralelism maximă la aliniere nu trebuie să 
depăşească 0,015" şi abaterea unghiulară la aliniere nu trebuie 
să depăşească 1 grad. Alinierea corectă prelungeşte durata de 
viaŃă a cuplajului, a pompei, a arborilor şi a lagărelor. ConsultaŃi 
producătorul cuplajului pentru informaŃii privind toleranŃele 
exacte de aliniere. 

 

 Măsuri de siguran Ńă importante 
Alimentarea adecvat ă cu fluid. Pentru evitarea fenomenului de 
cavitaŃie şi defectarea prematură a pompei, asiguraŃi-vă că 
pompa dispune de o alimentare adecvată cu fluid şi că sunt 
eliminate posibilităŃile de obturare a conductei de admisie. 
ConsultaŃi secŃiunea “Conducta de admisie”. 
Dislocarea pozitiv ă. Aceasta este o pompă cu dislocare 
pozitivă. Pentru evitarea deteriorării grave a instalaŃiei în cazul 
blocării conductei de evacuare, instalaŃi o supapă de siguranŃă în 
aval de pompă. ConsultaŃi secŃiunea “Conducta de evacuare”. 
Dispozitivele de protec Ńie. InstalaŃi dispozitive de protecŃie 
adecvate pe toate puliile, curelele şi cuplajele de transmisie. 
RespectaŃi toate codurile şi normele referitoare la instalarea şi 
utilizarea sistemului de pompare. 
Supapele obturatoare. Nu instalaŃi niciodată supape 
obturatoare între pompă şi regulatorul de presiune de pe 
conducta de evacuare sau pe conducta de derivaŃie a 
regulatorului. 
Condi Ńiile de înghe Ń. ProtejaŃi pompa împotriva îngheŃului. 
ConsultaŃi de asemenea secŃiunea ÎntreŃinere. 
ConsultaŃi producătorul în următoarele cazuri: 

• AplicaŃii la temperaturi extreme (peste 160° F sau sub 40°  F) 

• Alimentarea sub presiune a pompelor 

• AplicaŃiile cu fluide de lucru vâscoase sau abrazive 

• AplicaŃiile ce ridică probleme de compatibilitate chimică 

• Temperaturile ambiante ridicate (peste 110° F) 

• SituaŃiile în care uleiul pompei poate depăşi 200° F din 
cauza combinaŃiei între temperaturile ambiante ridicate, 
temperaturii ridicate a fluidului de lucru şi a regimului de 
sarcină maxim — poate fi necesară instalarea unui răcitor de 
ulei. 
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D/G-10: Instalare 

 
Conducta de admisie                       
(Alimentare prin aspira Ńie) 
ATENłIE: Când pomparea are loc la temperaturi de peste  
140° F, utiliza Ńi un sistem de alimentare sub presiune. 
InstalaŃi robinete de drenaj în toate punctele inferioare ale 
conductei de aspiraŃie pentru a permite golirea acesteia în 
condiŃii de îngheŃ. 
AsiguraŃi instalarea temporară sau permanentă a unui 
manometru de vid pentru monitorizarea presiunii de aspiraŃie. 
Presiunea negativă pe conducta de aspiraŃie a pompei nu 
trebuie să depăşească 7" Hg .  În cazul utilizării diafragmelor din 
Teflon ®, conducta de aspiraŃie trebuie să fie umplută. 
 

Rezervorul de alimentare 
UtilizaŃi un rezervor de alimentare cu volum suficient pentru a 
permite evacuarea aerului din fluidul de lucru. Volumul 
rezervorului trebuie să fie minimum dublu faŃă de debitul maxim 
al pompei. 
IzolaŃi pompa şi soclul motorului de rezervorul de alimentare şi 
asiguraŃi susŃinerea separată a acestora. 
InstalaŃi conducte de admisie separate de la rezervorul de 
alimentare pentru fiecare pompă. 
InstalaŃi conductele de admisie şi de derivaŃie astfel încât 
golirea acestora să aibă loc în rezervorul de alimentare sub 
nivelul minim al apei, pe partea opusă a şicanei faŃă de 
conducta de aspiraŃie a pompei. 
Dacă este utilizat o sită în instalaŃie, aceasta trebuie instalată 
pe conducta de admisie a rezervorului de alimentare. 
Pentru reducerea conŃinutului de aer în fluidul de lucru şi a 
turbulenŃelor, instalaŃi o şicană plană complet scufundată pentru 
separarea lichidului alimentat de cel evacuat. 
InstalaŃi un brizant de turbioane în rezervorul de alimentare, 
deasupra orificiului de evacuare spre pompă.  
AmplasaŃi un capac peste rezervorul de alimentare pentru a 
preveni pătrundere obiectelor străine în interior. 

 

 Furtunul şi amplasarea acestuia 
DimensionaŃi conducta de aspiraŃi astfel încât aceasta să fie cu 
cel puŃin un ordin de mărime mai largă decât orificiul de admisie 
al pompei şi astfel încât viteza pe conductă să nu depăşească 1-
3 ft/sec (0,3...9 m/s): 
Pentru conductele măsurate în Ńoli:  
Viteza (ft/sec) = 0,408 x gpm/DI2 al conductei 
Pentru conductele măsurate în mm:  
Viteza (m/sec) = 21,2 x lpm/DI2 al conductei 
MenŃineŃi conducta de aspiraŃie cât mai scurtă şi mai dreaptă 
posibil. 
UtilizaŃi un furtun flexibil şi/sau manşoane de dilataŃie pentru 
absorbŃia vibraŃiilor şi compensarea dilataŃiei sau a contracŃiei. 
Dacă este posibil, menŃineŃi conducta de aspiraŃie orizontală. Nu 
lăsaŃi puncte superioare pentru colectarea vaporilor decât dacă 
aceste puncte superioare sunt prevăzute cu ventile de aerisire. 
Pentru reducerea turbulenŃei şi a rezistenŃei la înaintare, nu 
utilizaŃi coturi în unghi de 90°. Dac ă este necesară prezenŃa 
coturilor pe conducta de aspiraŃie, utilizaŃi coturi în unghi de 45° 
sau aranjaŃi furtunul astfel încât acesta să prezinte curburi largi. 
În cazul utilizării unei supape obturatoare, asiguraŃi-vă că 
aceasta este deschisă complet pentru a nu restricŃiona fluxul de 
fluid spre pompă. Deschiderea supapei trebuie să aibă minim 
acelaşi diametru ca şi diametrul intern al conductei de admisie. 
Nu utilizaŃi site sau filtre pe conducta de aspiraŃie dacă nu este 
asigurată întreŃinerea regulată a acestora. În cazul utilizării unui 
astfel de accesoriu, acesta trebuie să aibă o arie de curgere 
liberă de minimum trei ori mai mare decât cea a orificiului de 
admisie. 
InstalaŃi suporturi de conductă în locurile unde este necesar 
pentru a reduce solicitarea mecanică a conductei de aspiraŃie şi 
pentru minimizarea vibraŃiilor. 
 

Conducta de admisie                      
(Alimentare sub presiune) 
AsiguraŃi instalarea temporară sau permanentă a unui 
manometru de vid pentru monitorizarea presiunii negative sau 
pozitive de aspiraŃie. Presiunea la orificiul de admisie al pompei 
nu trebuie să depăşească 250 psi (17 bari); dacă este posibil ca 
această valoare să fie depăşită, instalaŃi o supapă reductoare de 
presiune pe conducta de admisie. 
Nu utilizaŃi conducta de admisie pentru alimentarea mai multor 
pompe. 

 

Loctite este o marcă înregistrată a Loctite Corporation. Teflon este o marcă înregistrată a E. I. DuPont de Nemours & Co. Inc. 
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D/G-35: Instalare 
 

Calcule referitoare la admisia 
fluidului 
 

Pierderile de presiune la 
accelerare 
Calcularea pierderilor de presiune la accelerare 
UtilizaŃi formula următoare pentru calcularea pierderilor de 
presiune la accelerare. 
ScădeŃi acest număr din valoarea presiunii de aspiraŃie pozitive 
nete reale NPSHa şi comparaŃi rezultatul cu valoarea presiunii 
de aspiraŃie pozitive nete necesare NPSHr pentru pompa 
Hydra-Cell. 
Ha = (L x V x N x C) ÷ (K x G) 
în care: 
Ha = Pierderea de presiune la accelerare (ft coloană de lichid) 
L = Lungimea reală a conductei de aspiraŃie (ft) — nu lungimea 
echivalentă 
V = Viteza lichidului în conducta de aspiraŃie (ft/sec) [V = GPM x 
(0,408 ÷ DI2 al conductei)] 
N = turaŃia arborelui cotit 
C = Constantă dată în funcŃie de tipul de pompă — utilizaŃi 
valoarea 0,04 pentru pompele Hydra-Cell D-35 şi G-35. 
K = Constantă pentru compensarea compresibilităŃii unui fluid 
— utilizaŃi valorile: 

1,4 pentru apa degazată sau apa fierbinte 
1,5 pentru majoritatea lichidelor 
2,5 pentru hidrocarburi cu grad înalt de compresibilitate 

G = Constanta gravitaŃională (32.2 ft/sec2) 
 

Pierderile de presiune prin frecare 
Calcularea pierderilor de presiune prin frecare în conducta 
de aspira Ńie 
Dacă sunt respectate recomandările de mai sus (din secŃiunea 
“Conducta de admisie”) referitoare la diametrul intern DI minim 
şi la lungimea maximă a conductei/furtunului, pierderile de 
presiune prin frecare în conducta de aspiraŃie sunt neglijabile 
(adică, Hf = 0) în cazul pompării unui fluid similar apei. 
În cazul pompării lichidelor mai vâscoase, cum ar fi uleiurile 
lubrifiante, agenŃii de etanşare, adezivii, siropurile, lacurile etc., 
pierderile de presiune prin frecare în conducta de aspiraŃie pot 
deveni semnificative. Pe măsura creşterii valorii Hf, presiunea 
de aspiraŃie pozitivă netă reală (NPSHa) va scădea şi va apărea 
fenomenul de cavitaŃie. 
În general, pierderile de presiune prin frecare cresc proporŃional 
cu vâscozitatea, cu lungimea conductei de aspiraŃie şi cu debitul 
pompei şi invers proporŃional cu diametrul conductei de 
aspiraŃie. Modificarea diametrului conductei de aspiraŃie are cel 
mai mare impact asupra pierderilor prin frecare: o creştere cu 
25% a diametrului conductei de aspiraŃi antrenează o reducere 
a pierderilor la sub jumătate iar o creştere de 50% antrenează o 
reducere a pierderilor la o cincime. 
ConsultaŃi producătorul pentru aplicaŃiile ce presupun pomparea 
fluidelor vâscoase. 
 

Minimizare pierderilor de presiune la accelerare 
şi prin frecare 
Pentru minimizarea pierderilor de presiune la accelerare: 

• MenŃineŃi lungimea conductei sub 3 ft 

• UtilizaŃi un furtun de aspiraŃie cu DI de minimum 2 Ńoli (50 
mm) 

• UtilizaŃi un furtun moale (furtun de joasă presiune, elastic) 
drept conductă de admisie. 

• MinimizaŃi prezenŃa accesoriilor (coturi, supape, teuri etc.) 

• Utiliza Ńi un stabilizator de aspira Ńie pe conducta de 
admisie.  

 

 Presiunea de aspira Ńie pozitiv ă netă 
Valoarea NPSHa trebuie să fie egală sau mai mare decât 
valoarea NPSHr. În caz contrar, presiunea pe conducta de 
admisie a pompei va fi mai mică decât presiunea de vapori a 
fluidului şi va apărea fenomenul de cavitaŃie. 
 

Calcularea valorii NPSHa 
UtilizaŃi formula următoare pentru calcularea valorii NPSHa: 
NPSHa = Pt + Hz - Hf - Ha - Pvp 
în care: 
Pt = Presiunea atmosferică 
Hz = DistanŃa verticală de la suprafaŃa lichidului la axa centrală a 
pompei (dacă nivelul lichidului se află sub axa centrală a pompei, 
valoarea Hz este negativă) 
Hf = Pierderile de presiune prin frecare pe conducta de aspiraŃie 
Ha = Pierderile de presiune la accelerare pe conducta de 
aspiraŃie 
Pvp = Presiunea de vapori absolută a lichidului la temperatura de 
pompare 
NOTE: 
— Ca regulă de bună practică, valoarea NPSHa trebuie să fie 

cu 2 ft coloană de apă mai mare decât valoarea NPSHr 
— Toate valorile trebuie exprimate în picioare coloană de lichid 
 

Presiunea atmosferic ă la diverse altitudini 
 

Altitudine 
(ft) 
0 
500 
1000 
1500 
2000 
5000 
 

Presiune 
(ft coloană de H20) 
33,9 
33,3 
32,8 
32,1 
31,5 
28,2 
 

Conducta de evacuare 
 
NOTĂ: Consulta Ńi produc ătorul înainte de cuplarea a dou ă 
sau mai multe pompe prin intermediul unui colector.  
 

Furtunul şi amplasarea acestuia 
UtilizaŃi traseul cel mai scurt şi mai direct pentru amplasarea 
conductei de evacuare. 
SelectaŃi o conductă sau un furtun cu o presiune de lucru  
nominală de minimum 1,5 ori mai mare decât presiunea maximă 
admisă pentru instalaŃie. EXEMPLU: SelectaŃi un furtun cu 
presiunea de lucru nominală de 1500 psi pentru instalaŃiile ce vor 
funcŃiona la o presiune măsurată de 1000 psi. 
UtilizaŃi aproximativ 6 ft (1,8 m) de furtun flexibil pentru 
racordarea pompei la conducta rigidă pentru absorbirea vibraŃiilor 
şi compensarea dilataŃiei şi a contracŃiei. 
AsiguraŃi susŃinerea independentă a pompei şi a conductei. 
DimensionaŃi conducta de evacuare astfel încât viteza fluidului să 
nu depăşească 7-10 ft/sec (2-3 m/sec): 
Pentru conductele măsurate în Ńoli: Viteza (ft/sec) = 0,408 x 
gpm/DI2 al conductei 
Pentru conductele măsurate în mm: Viteza (m/sec) = 21,2 x 
lpm/DI2 al conductei 
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D/G-10: Instalare 
 

Reglarea presiunii 
Instala Ńi un regulator de presiune sau un dispozitiv de 
descărcare pe conducta de evacuare. Presiunea pe conducta 
de derivaŃie nu trebuie să depăşească valoarea limită pentru 
pompă. 
SelectaŃi regulatorul astfel încât, când acesta este deschis 
complet, să fie suficient de mare pentru a evacua întreaga 
capacitate a pompei fără a crea suprapresiune în instalaŃie. 
AmplasaŃi supapa cât mai aproape posibil de pompă şi în 
amonte de orice alte supape. 
ReglaŃi supapa reductoare de presiune la nu mai mult de 10% 
peste presiunea de lucru maximă a instalaŃiei. Nu depăşiŃi 
valoarea nominală a presiunii specificată de producător pentru 
pompă sau pentru regulator. 
AmplasaŃi conducta de derivaŃie spre rezervorul de alimentare 
sau spre conducta de aspiraŃie cât mai departe posibil de 
pompă (pentru reducerea riscurilor de apariŃie a fenomenului de 
turbulenŃă). 
Dacă pompa urmează să funcŃioneze o perioadă îndelungată cu 
conducta de evacuare închisă şi cu circularea fluidului prin 
conducta de derivaŃie, instalaŃi un set de protecŃie termică cu 
declanşare la 140°F pe conducta de deriva Ńie (pentru a preveni 
supraîncălzirea considerabilă a conductei de derivaŃie). 
ATENłIE: Nu instala Ńi niciodat ă supape obturatoare pe 
conducta de deriva Ńie sau între pomp ă şi regulatorul de 
presiune sau supapa de siguran Ńă. 
AsiguraŃi instalarea temporară sau permanentă a unui 
manometru pentru monitorizarea presiunii de evacuare. 
Pentru protejarea suplimentară a instalaŃiei, instalaŃi o supapă 
de siguranŃă pe conducta de evacuare, în aval de regulatorul de 
presiune. 
 

Înainte de pornirea ini Ńială 
Înainte de pornirea pompei, verificaŃi dacă: 

• Toate supapele obturatoare sunt deschise şi pompa 
dispune de alimentare adecvată cu fluid. 

• Toate racordurile sunt etanşe. 

• Nivelul uleiului se situează la aproximativ 1 Ńol (2,5 cm) de 
partea superioară a orificiului de umplere, astfel încât partea 
inferioară a rezervorului superior din carcasa pompei să fie 
inundată şi camera în sine să fie umplută la aproximativ 1/4 
din capacitate pentru a permite dilatarea uleiului datorită 
încălzirii în timpul funcŃionării pompei. 

• Supapa de siguranŃă de pe conducta de evacuare a pompei 
este reglată astfel încât pompa să pornească la presiunea 
minimă. 

• Toate puliile şi curelele sunt aliniate corespunzător şi 
curelele sunt tensionate conform specificaŃiilor. 

• Toate puliile şi curelele sunt prevăzute cu dispozitive de 
protecŃie adecvate. 

 

 Procedura de pornire ini Ńială 
1. PorniŃi alimentarea motorului pompei. 
2. VerificaŃi presiunea de aspiraŃie. Presiunea negativă de 

aspiraŃie nu trebuie să depăşească  7 Ńoli Hg la 70°F (180 
mm Hg la 21°C). Presiunea la admisie nu trebuie s ă 
depăşească 250 psi (17 bari). 

3. Dacă auziŃi sunete anormale sau dacă debitul este 
inconstant, consultaŃi secŃiunea Depanare. 

4. Dacă instalaŃia este prevăzută cu un obturator de aer şi 
amorsarea pompei nu are loc: 
a. OpriŃi alimentarea motorului. 
b. ScoateŃi dopul de drenaj (1) de pe partea inferioară 

centrală a colectorului. 
NOTĂ: Este posibilă evacuarea de fluid prin acest orificiu 
la scoaterea dopului. AsiguraŃi un recipient adecvat 
pentru colectarea lichidului evacuat dacă este necesar. 
Fluidul va fi evacuat prin acest orificiu la pornirea 
pompei, de aceea este recomandată ataşarea unei 
conducte adecvate la acest orificiu pentru evitarea 
împroşcării lichidului sau a pierderilor de lichid. UtilizaŃi 
un furtun şi racorduri pentru înaltă presiune pentru 
ataşarea la acest orificiu. LuaŃi toate măsurile de 
siguranŃă pentru a asigura manipularea în siguranŃă a 
fluidului pompat. 

c. PorniŃi şi opriŃi succesiv instalaŃia până când fluidul 
evacuat prin acest orificiu nu mai conŃine aer. 

d. OpriŃi alimentarea motorului. 
e. DemontaŃi conducta instalată temporar şi reamplasaŃi 

dopul de drenaj (1). 
5. ReglaŃi supapa reductoare de presiune de evacuare la 

presiunile de lucru şi de derivaŃie dorite. 
6. După reglarea supapei reductoare de presiune, reglaŃi 

supapa de siguranŃă la o valoare cu 100 psi (7 bari) mai 
mare decât presiunea de lucru dorită. Pentru verificarea 
acestui reglaj, reglaŃi supapa reductoare de presiune de 
evacuare la valori tot mai mari până la deschiderea supapei 
de siguranŃă. UrmaŃi recomandările din NOTA de mai sus 
(etapa 4b) pentru manipularea fluidului ce va fi evacuat prin 
supapa de siguranŃă. 

7. ReglaŃi din nou supapa reductoare de presiune de evacuare 
la presiunea de lucru dorită. 

8. InstalaŃi o conductă de întoarcere de la supapa de siguranŃă 
spre rezervorul de alimentare similară conductei de derivaŃie 
de la regulatorul de presiune. 
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D/G-10: Între Ńinere 
 

NOTĂ: Numerele indicate în paranteze reprezint ă numerele 
de identificare din figurile cu schemele componente lor ce 
pot fi g ăsite în paginile urm ătoare ale manualului.  
 

Între Ńinerea zilnic ă 
VerificaŃi nivelul şi starea uleiului. Nivelul uleiului se situează la 
aproximativ 1 Ńol (2,5 cm) de partea superioară a orificiului de 
umplere, astfel încât partea inferioară a rezervorului superior din 
carcasa pompei să fie inundată şi camera în sine să fie umplută 
la aproximativ 1/4 din capacitate pentru a permite dilatarea 
uleiului datorită încălzirii în timpul funcŃionării pompei. 
UtilizaŃi tipul de ulei Hydra-Oil adecvat pentru aplicaŃie (dacă 
aveŃi dubii, contactaŃi Wanner Engineering). 
ATENłIE: În cazul constat ării pierderilor de ulei în absen Ńa 
unei scurgeri externe sau dac ă uleiul devine decolorat şi 
contaminat, este posibil ca una dintre diafragmele (21) să 
fie deteriorat ă. Consulta Ńi sec Ńiunea Service (Modulul de 
transfer al fluidului). Nu utiliza Ńi pompa cu o diafragm ă 
deteriorat ă. 
 

Între Ńinerea periodic ă 
ÎnlocuiŃi uleiul după primele 100 de ore de funcŃionare, apoi 
conform indicaŃiilor de mai jos. La înlocuirea uleiului, scoateŃi 
dopul (38) de pe partea inferioară a pompei pentru a permite 
evacuarea completă a uleiului uzat şi a sedimentelor acumulate. 
 

Intervalele între schimburile de ulei pentru 
diverse temperaturi ale fluidului de lucru 
 

 

  <90°F  <139°F  <180°F   

Presiunea  RPM (32°C)  (60°C)  (82°C)   

Capul metalic al pompei  

<800 6.000 4.000 2.000  
<800 psi (56 bari) 

<1200 3.000 2.000 1.500  

<800 3.000 2,000 1.500  
<1200 psi (83 bari) 

<1200 1.500 — 1.000  

Procedura de oprire în condi Ńii de 
înghe Ń 
Lua Ńi toate m ăsurile de siguran Ńă pentru a asigura 
manipularea în siguran Ńă a fluidului pompat. Asigura Ńi 
recipiente adecvate pentru drenarea fluidului şi utiliza Ńi 
conducte adecvate pentru preluarea fluidului de la orificiile 
de drenaj în timpul umplerii pompei şi a instala Ńiei cu un 
agent antigel compatibil.  
1. ReglaŃi presiunea de evacuare prin intermediul supapei 

reductoare de presiune astfel încât pompa să funcŃioneze 
sub presiune minimă. OpriŃi pompa. 

2. GoliŃi rezervorul de alimentare; deschideŃi toate robinetele de 
drenaj din instalaŃie şi colectaŃi lichidul evacuat; scoateŃi 
dopul (1) al colectorului şi colectaŃi lichidul evacuat. 

3. ÎnchideŃi robinetele de drenaj din instalaŃie şi reamplasaŃi 
dopurile colectorului. 

4. UmpleŃi rezervorul de alimentare cu o cantitate suficientă de 
antigel pentru umplerea conductelor şi a pompei. Notă: 
detaşaŃi conducta de retur a instalaŃiei de la rezervorul de 
alimentare şi racordaŃi-o la un rezervor separat. 

5. PorniŃi pompa şi lăsaŃi-o în funcŃiune până la umplerea 
instalaŃiei cu antigel. Notă: dacă instalaŃia este prevăzută cu 
un obturator de aer şi nu are loc umplerea pompei, urmaŃi 
etapa 4 din procedura de pornire iniŃială pentru evacuarea 
aerului. 

6. Când pe conducta de retur a instalaŃiei curge mai mult 
antigel, opriŃi pompa. RacordaŃi din nou conducta de retur a 
instalaŃiei la rezervorul de alimentare şi circulaŃi antigelul 
pentru scurt timp. 

7. O măsură de bună practică este înlocuirea uleiului din 
modulul hidraulic înainte de depozitarea pompei pentru 
perioade îndelungate. Această măsură va elimina condensul 
şi sedimentele acumulate în rezervorul de ulei. GoliŃi şi 
reumpleŃi modului hidraulic cu tipul de ulei Hydra-Oil adecvat 
şi puneŃi pompa în funcŃiune pentru scurt timp pentru a 
asigura funcŃionarea adecvată a acesteia. 

 

 
NOTĂ: Vâscozitatea minim ă a uleiului pentru lubrifierea 
adecvat ă a modulului hidraulic este 16-20 cST (80-100 
SSU). 
NOTĂ: Este recomandat ă utilizarea unui r ăcitor de ulei dac ă 
temperatura fluidului de lucru şi/sau a uleiului din modulul 
hidraulic dep ăşeşte 180°F (82°C).  
ATENłIE: Nu roti Ńi arborele pompei când rezervorul de ulei 
este gol.  
VerificaŃi periodic presiunea de admisie sau de aspiraŃie prin 
intermediul unui manometru. 
Dacă presiunea negativă pe conducta de admisie depăşeşte  7 
Ńoli Hg (180 mm Hg), verificaŃi dacă conducta de admisie nu 
prezintă obturări. Dacă orificiul de admisie al pompei este situat 
deasupra rezervorului de alimentare, verificaŃi nivelul fluidului în 
rezervor şi adăugaŃi fluid dacă nivelul este insuficient. 
ATENłIE: Proteja Ńi pompa împotriva înghe Ńului. Consulta Ńi 
de asemenea sec Ńiunea “Procedura de oprire”.  
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Ansamblurile supapelor cu 
suporturi de arc din metal 

 

Specifica Ńii pentru cuplul de strângere a 
şuruburilor  

Nr. de identificare 
2 

15 
29 
31 
40 

Cuplu de strângere 
65 ft-lbs (88 N-m) 
65 ft-lbs (88 N-m) 
9 ft-lbs (12 N-m) 
25 ft-lbs (34 N-m) 
45 ft-lbs (60 N-m)  
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NOTĂ: Numerele indicate în paranteze reprezint ă numerele 
de identificare în figura cu schemele componentelor  din 
pagina precedent ă. 
Această secŃiune explică modul de dezasamblare şi verificare a 
tuturor componentelor uşor de reparat. Procedurile de reparare 
pentru modulul hidraulic (rezervorul de ulei) al pompei sunt 
incluse într-o secŃiune ulterioară a manualului. 
ATENłIE: Nu dezasambla Ńi modulul hidraulic dac ă nu 
sunte Ńi mecanic calificat. Pentru asisten Ńă, contacta Ńi 
Wanner Engineering (612-332-5681) sau distribuitoru l din 
zona dumneavoastr ă. 
ATENłIE: Nu scoate Ńi cele patru şuruburi cu capete de 
cheie frontal ă (31) ce traverseaz ă partea posterioar ă a 
carcasei pompei (37) şi intr ă în carcasa cilindrului (23) dac ă 
nu repara Ńi modulul hidraulic al pompei.  
 

Scule şi accesorii 
Următoarele scule şi accesorii sunt recomandate pentru 
efectuarea lucrărilor de service asupra modulului de transfer al 
fluidului: 

• Trusă de scule Wanner D-35/G-35, cod articol A03-200-
1100 

• Cap de cheie hexagonal de 18 mm 

• Cheie tubulară de 18 mm 

• Două chei simple de 19 mm 

• ŞurubelniŃă mare cu cap în cruce 

• Ciocan 

• Cheie dinamometrică de 70 ft-lbs (100 N-m) 

• Ulei de schimb 

• Gel lubrifiant 

• Pânză abrazivă fină 
Următoarele accesorii suplimentare sunt recomandate pentru 
efectuarea lucrărilor de service asupra modulului hidraulic: 

• Cap de cheie hexagonal sau cheie tubulară de 17 mm 

• Vaselină 

• Agent de etanşare anaerob 

 

 Procedura de service 
 

1. Demontarea colectorului şi a pl ăcii 
portsupap ă (4, 17) 

a. Colectorul . Utilizând un cap de cheie hexagonal de 18 
mm şi o cheie tubulară de 18 mm, scoateŃi cele 16 
şuruburi (2) şi piuliŃele hexagonale (30). 
Nu scoate Ńi cele patru şuruburi cu cap de cheie frontală 
(31). 
DemontaŃi colectorul. 
NOTĂ: La scoaterea plăcii portsupapă în etapa 
următoare, o cantitate de ulei se va scurge din spatele 
diafragmelor. AsiguraŃi un recipient adecvat pentru 
colectarea uleiului scurs. 

b. Placa portsupap ă. ReintroduceŃi două dintre şuruburile 
de circumferinŃă (2) prin carcasa pompei de la capătul 
arborelui în poziŃiile corespunzătoare aproximativ orelor 
2 şi 10 pentru reŃinerea plăcii portsupapă când cele cinci 
şuruburi cu cap (15) sunt scoase. Utilizând o cheie 
hexagonală de 10 mm, scoateŃi cele cinci şuruburi cu 
cap de cheie frontală şi placa portsupapă. 
ATENłIE: Nu roti Ńi arborele de antrenare a pompei 
când colectorul şi placa portsupap ă sunt demontate, 
cu excep Ńia cazurilor când este demontat ă diafragma 
sau când sunt reumplute celulele hidraulice.  

c. VerificaŃi colectorul pentru a constata eventualele 
deformări şi uzura zonei din jurul orificiilor de admisie şi 
de evacuare. Dacă uzura este excesivă, înlocuiŃi 
colectorul. 
VerificaŃi placa portsupapă în acelaşi mod. 

 

2. Verificarea supapelor (8-14) 
NOTĂ: Seturile de supape Wanner includ articolele 8 - 14 şi 
toate inelele de etanşare pentru fixarea etanşă a  
colectorului la placa portsupapă. 
Cele cinci seturi de supape de admisie şi de evacuare sunt 
identice dar sunt orientate în sensuri contrare. VerificaŃi 
fiecare supapă după cum urmează: 
a. VerificaŃi suportul de arc (14) şi înlocuiŃi-o dacă este 

uzată sau deteriorată. 
b. VerificaŃi arcul supapei (12). Dacă este uzat sau mai 

scurt decât un arc norma, înlocuiŃi-l. Nu întindeŃi arcul 
uzat. 

c. VerificaŃi supapa (11) pentru a constata gradul de uzură 
sau deteriorarea acesteia. Dacă este uzată excesiv, 
înlocuiŃi-o. 
NOTĂ: Dacă pompa este prevăzută cu suporturi de arc 
din plastic, există o garnitură Tetra (inelul de etanşare 
plat) (13) între suportul de arc (14) şi scaunul supapei 
(10). Pompele prevăzute cu suporturi de arc din metal nu 
au garniturile Tetra. 

d. VerificaŃi şaiba (8) şi înlocuiŃi-o dacă este deteriorată. 
e. DemontaŃi scaunul supapei (10). În trusa de scule 

Wanner este inclus un extractor de scaun. VerificaŃi 
gradul de uzură al scaunului supapei şi înlocuiŃi scaunul 
dacă este necesar. MontaŃi un nou inel de etanşare (9). 
NOTĂ: La înlocuirea unui scaun de supapă uzat sau a 
unei supape uzate, este recomandată înlocuirea tuturor 
ansamblurilor de supape pentru asigurarea unei 
funcŃionări fiabile. Toate componentele necesare sunt 
incluse într-un set de înlocuire a supapelor. 
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f. MontaŃi din nou ansamblurile supapelor: 

• CurăŃaŃi orificiile gulerele supapelor din placa 
portsupapă (17) cu o lavetă ScotchBrite™ sau cu o 
foaie abrazivă fină. SpălaŃi placa portsupapă după 
curăŃare şi lubrifiaŃi orificiile supapelor cu vaselină, 
ulei sau gel lubrifiant compatibile. 
ATENłIE: Dacă elastomerii sunt de tip EPDM, 
nu utiliza Ńi lubrifian Ńi pe baz ă de petrol. Utiliza Ńi 
în locul acestora un lubrifiant compatibil cu 
EPDM. Dacă produsul este destinat industriei 
alimentare, utiliza Ńi un lubrifiant compatibil cu 
acest domeniu de aplica Ńie. 

• AmplasaŃi inelul de etanşare (9) pe scaunul supapei 
(10) şi lubrifiaŃi-l. EfectuaŃi această acŃiune pentru 
toate cele zece scaune de supapă. 

• Supapele de admisie (cele cinci supape 
centrale) . IntroduceŃi suportul de arc (14) în placa 
portsupapă (17), apoi introduceŃi arcul (12) în 
suportul de arc (14). Dacă pompa are suporturi de 
arc din plastic (14), introduceŃi garnitura Tetra (13) 
între suportul de arc şi scaunul supapei (10). 
IntroduceŃi supapa (11) peste arcul supapei (12), 
apoi introduceŃi scaunul supapei (10). Partea 
scaunului cu canelura cea mai adâncă trebuie să fie 
orientată spre supapă. La final, introduceŃi şaiba (8). 
Utilizarea unei vaseline sau a unui ulei compatibil 
va ajuta la lipirea şaibei de scaunul supapei (10) 
pentru montarea mai uşoară. 

• Supapele de evacuare (cele cinci supape 
periferice) . IntroduceŃi şaiba (8), scaunul supapei 
(10), supapa (11) şi arcul (12), apoi suportul de arc 
(14). Dacă pompa are suporturi de arc din plastic 
(14), introduceŃi garnitura Tetra (13) între scaunul 
supapei (10) şi suportul de arc. 

 

3. Verificarea şi înlocuirea diafragmelor 
(21) 

a. RidicaŃi diafragma de o margine şi întoarceŃi arborele 
pompei până când diafragma se ridică. Aceasta va 
expune orificiile transversale din tachetul supapei (69) 
din spatele diafragmei. 

b. IntroduceŃi opritorul de tachet de supapă (din trusa de 
scule Wanner) prin unul dintre orificiile transversale 
pentru a  reŃine diafragma în poziŃie ridicată. 

c. ApucaŃi opritorul de tachet astfel încât tachetul de 
supapă (69) să nu se rotească, scoateŃi şurubul (18), 
inelul de etanşare (19) şi împingătorul (20) din centrul 
diafragmei. 

d. ScoateŃi diafragma şi verificaŃi-o cu atenŃie. O diafragmă 
deteriorată indică în general o problemă la sistemul de 
pompare şi înlocuirea exclusivă a diafragmei nu va 
rezolva problema mai generală. VerificaŃi următoarele 
aspecte la diafragmă: 

• Marcaje de tip semilun ă. Acestea sunt cauzate de 
obicei de fenomenul de cavitaŃie a pompei 
(consultaŃi secŃiunea “Depanare”, pagina 11). 

• Marcajele circulare concentrice . Acestea sunt 
cauzate de obicei de fenomenul de cavitaŃie a 
pompei (consultaŃi secŃiunea “Depanare”, pagina 
11). 

• Perfora Ńii de mici dimensiuni . Acestea sunt 
cauzate de obicei de un obiect ascuŃit prezent în 
fluidul de lucru sau de o particulă de gheaŃă. 

• Diafragma deplasat ă de pe şurubul central sau de 
pe părŃile cilindrului. Acest fenomen este cauzat de 
obicei de îngheŃarea fluidului în interiorul pompei 
sau de suprapresiunea în pompă. 

 

 • Ruperea coamei diafragmei . Apare de obicei când 
diafragma este utilizată la temperaturi situate sub 
limita nominală. 

• Marginea diafragmei este erodat ă. Acest fenomen 
este cauzat de obicei de suprapresiunea în 
instalaŃie. Poate fi cauzat de asemenea de 
strângerea incorectă a şuruburilor centrale şi 
periferice. 

e. VerificaŃi tachetul (22) pentru a constata prezenŃa 
neuniformităŃilor pe suprafeŃe sau pe muchii. 
Nu demonta Ńi tachetul de pe tachetul de supapă (69). 
ATENłIE: Dacă diafragma a fost deteriorat ă şi materii 
străine sau apa au intrat în rezervorul de ulei, nu 
utiliza Ńi pompa. Verifica Ńi toate diafragmele, apoi 
curăŃaŃi complet rezervorul (conform indica Ńiilor de 
mai jos) şi umple Ńi-l cu ulei proasp ăt. Nu l ăsaŃi 
pompa cu materii str ăine sau cu ap ă în rezervorul de 
ulei sau cu rezervorul gol.  

f. MontaŃi o nouă diafragmă (21) cu coama în sus. Este 
recomandat ca diafragmele uzate să nu fie utilizate 
deoarece este posibil ca materialul să fie comprimat şi să 
nu realizeze etanşarea în mod adecvat. 

g. CurăŃaŃi şurubul (18), împingătorul (20) şi filetele 
tachetului supapei (69). ÎndepărtaŃi tot uleiul din tachetul 
supapei. AplicaŃi un adeziv anaerob (Loctite® 242) pe 
şurubul (18). RemontaŃi şurubul, inelul de etanşare (19) 
şi împingătorul şi strângeŃi şurubul la cuplul de 18 in-lbs 
(200 Ncm). 

h. RepetaŃi procedura de verificare şi înlocuire pentru 
celelalte patru diafragme. 

 

4. CurăŃarea substan Ńelor contaminante 
din modulul hidraulic 
(numai în cazul ruperii diafragmei) 

a. Când placa portsupapă şi colectorul sunt demontate 
(vezi mai sus), demontaŃi dopul orificiului de drenare a 
uleiului. LăsaŃi uleiul şi substanŃa contaminantă să se 
scurgă (colectaŃi şi îndepărtaŃi în mod adecvat). 

b. UmpleŃi rezervorul cu kerosen sau cu solvent, rotiŃi 
manual arborele supapei pentru circularea kerosenului şi 
evacuaŃi. ColectaŃi şi îndepărtaŃi fluidul contaminat în 
mod adecvat. 
ATENłIE: Dacă aveŃi diafragme EPDM, sau dac ă 
rezervorul con Ńine ulei alimentar, nu utiliza Ńi kerosen 
sau solven Ńi. Efectua Ńi cur ăŃarea cu acela şi lubrifiant 
prezent în rezervor. Pompele cu diafragme din EPDM 
au litera “E” ca al şaptelea caracter în codul de 
model.  

c. RepetaŃi procedura de curăŃare (etapa “b” de mai sus). 
d. UmpleŃi rezervorul cu kerosen sau cu solvent, rotiŃi 

manual arborele supapei pentru circularea kerosenului şi 
evacuaŃi din nou. ColectaŃi şi îndepărtaŃi uleiul în mod 
adecvat. 

e. UmpleŃi din nou rezervorul. Dacă uleiul are un aspect 
lăptos, exist ă în continuare substan Ńă contaminant ă 
în rezervor. Repeta Ńi procedura de cur ăŃare până 
când uleiul are un aspect curat.  
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5A. Umplerea celulelor hidraulice ale 
pompelor standard  

a. Cu pompa în poziŃie orizontală şi capul secŃiunii de 
transfer al fluidului demontat, umpleŃi rezervorul cu 
uleiul de tip Hydra-Oil adecvat aplicaŃiei. AmplasaŃi un 
recipient colector pentru uleiul scurs din spatele 
diafragmei în timpul umplerii. ColectaŃi şi îndepărtaŃi 
uleiul în mod adecvat; nu reutiliza Ńi uleiul . 

b. Tot aerul din uleiul din celula hidraulică (din spatele 
diafragmelor) trebuie evacuat forŃat prin rotirea arborelui 
(şi antrenarea pistonului). În trusa de scule Wanner este 
inclus un rotitor de arbore. RotiŃi arborele până când 
uleiul evacuat din spatele diafragmei nu prezintă bule 
de aer. SupravegheaŃi nivelul uleiului din rezervor; dacă 
acesta devine prea scăzut în timpul umplerii, pistoanele 
vor trage aer (în interiorul modulului hidraulic) şi vor 
cauza funcŃionarea neuniformă a pompei. 

c. CurăŃaŃi uleiul în exces de pe carcasa cilindrului (24) şi 
de pe diafragme (20). 

d. AsiguraŃi-vă că nivelul uleiului se situează la 1 Ńol (25 
mm) de partea superioară a orificiului de umplere. 

e. AmplasaŃi din nou dopul orificiului de umplere (27). 
 

5B. Umplerea celulelor hidraulice ale 
pompelor Kell-Cell  
NOTĂ: Umplerea cu ulei a pompelor Kell-Cell necesit ă 
presurizarea diafragmelor. Aceasta poate fi efectua tă 
manual ă, cu presiunea din instala Ńie, sau cu aer comprimat 
dacă este disponibil. Consulta Ńi toate metodele de mai jos 
pentru stabilirea procedurii optime.  
 

Metoda #1 (presiunea în instala Ńie mai mic ă de 
2 psi) 

a. MontaŃi placa portsupapă (16) dar fără supapele de 
evacuare (sau demontaŃi supapele de evacuare; lăsaŃi 
scaunele montate) pe carcasa cilindrului. StrângeŃi cele 
două şuruburi (41). 

b. UmpleŃi rezervorul cu tipul de ulei Hydra-Oil adecvat 
prin orificiul de umplere. 

c. Cu o tijă boantă (capătul cu radieră al unui creion), 
traversaŃi fiecare orificiu al supapelor de evacuare şi 
împingeŃi diafragma înapoi. ObservaŃi bulele de aer 
ieşind prin orificiul de umplere cu ulei. Acum rotiŃi 
arborele 1/2 tură. 

d. RepetaŃi apăsarea diafragmelor şi rotirea arborelui (de 
aproximativ 4-6 ori) până când nu mai ies bule de aer şi 
nivelul uleiului a scăzut la aproximativ 1 Ńol (25 mm) sub 
partea superioară a orificiului de umplere. Celulele 
hidraulice sunt acum pline. ReamplasaŃi capacul 
orificiului de umplere. 

e. MontaŃi ansamblurile supapelor de evacuare în fiecare 
orificiu de supapă. ConsultaŃi manualul de componente 
pentru ordinea de asamblare corectă. Poate fi necesară 
înclinarea pompei (cu capul în sus) pentru a menŃine 
supapa centrată pe scaun şi a permite suportului să 
intre complet în orificiu. 

f. InstalaŃi colectorul (6) şi terminaŃi montarea. 

 

 Metoda alternativ ă #1: 
Cu pompa în poziŃie orizontală şi capul secŃiunii de transfer al 
fluidului demontat, umpleŃi rezervorul cu uleiul de tip Hydra-Oil 
adecvat aplicaŃiei. AmplasaŃi un recipient colector pentru uleiul 
scurs din spatele diafragmei în timpul umplerii. ColectaŃi şi 
îndepărtaŃi uleiul în mod adecvat; nu reutiliza Ńi uleiul . 

a. Tot aerul din uleiul din pistonul hidraulic din spatele 
diafragmelor trebuie evacuat forŃat prin rotirea arborelui 
(şi antrenarea pistonului). În trusa de scule Hydra-Cell 
este inclus un rotitor de arbore. MenŃineŃi presiunea 
asupra diafragmelor în timp ce rotiŃi arborele până când 
uleiul evacuat din spatele diafragmei nu mai prezintă 
bule de aer. MenŃineŃi nivelul uleiului în rezervor. Nu 
permiteŃi scăderea nivelului uleiului mai jos decât 
rezervorul. 

b. MontaŃi rapid placa portsupapă (16) încărcată (înainte ca 
uleiul să treacă de diafragme) cu şuruburile cu cap (41), 
dar nu le strângeŃi complet. LăsaŃi un spaŃiu între placa 
portsupapă şi carcasa cilindrului. RotiŃi arborele 2-3 ture 
pentru evacuarea forŃată completă a aerului din spatele 
diafragmelor. Celulele hidraulice sunt acum pline. 
TerminaŃi fixarea plăcii portsupapă cu cele două şuruburi 
cu cap şi montaŃi colectorul pompei. 

c. CurăŃaŃi uleiul în exces din jurul capului pompei. 
d. AsiguraŃi-vă că nivelul uleiului se situează la 1 Ńol (25 

mm) de partea superioară a orificiului de umplere. 
e. ReamplasaŃi capacul orificiului de umplere şi terminaŃi 

montarea. 
 

Metoda #2 (presiunea în instala Ńie mai mare de 2 
psi) 
Această metodă simplă şi curată de umplere a celulelor 
hidraulice necesită o presiune de admisie de minimum 5 picioare 
(1,5 m) sau 2 psi (0,14 bari). Presiunea este necesară pentru 
menŃinerea diafragmelor în poziŃie posterioară în timpul 
deplasării pistonului pentru evacuarea forŃată a aerului. 
AsamblaŃi complet pompa şi umpleŃi rezervorul cu tipul adecvat 
de ulei Hydra-Oil prin orificiul de umplere. 

a. Când presiunea din rezervorul de alimentare este 
utilizat ă pentru umplere , montaŃi pompa în instalaŃie şi 
racordaŃi conducta de alimentarea a rezervorului la 
orificiul de admisie al pompei. Conducta de evacuare a 
pompei poate fi racordată acum, dar capătul conductei 
trebuie să fie deschis pentru a permite evacuarea 
aerului. 

b. RotiŃi lent manual arborele pompei şi observaŃi bulele de 
aer evacuate prin orificiul de umplere al rezervorului de 
ulei. Vor fi necesare câteva rotaŃii; când nu mai sunt 
evacuate bule de aer şi nivelul uleiului în rezervor a 
scăzut cu aproximativ 1 Ńol (25 mm), celulele hidraulice 
sunt umplute. 

c. ReamplasaŃi capacul orificiului de umplere şi terminaŃi 
montarea. 

d. Dacă se utilizeaz ă aer comprimat pentru 
umplere , introduceŃi un furtun de aer curat prin 
orificiul de admisie al pompei şi blocaŃi orificiul de 
evacuare al pompei. RotiŃi arborele un sfert de tură 
şi aplicaŃi aerul sub presiunea în colector pentru 
presurizarea diafragmelor. Aceasta va evacua 
forŃat aerul din tacheŃi şi se vor observa bule de 
aer la deschiderea rezervorului. RepetaŃi câteva 
rotaŃii până când nu mai sunt evacuate bule de aer 
şi nivelul uleiului în rezervor a scăzut cu 
aproximativ 1 Ńol (25 mm). Celulele hidraulice sunt 
acum pline. 

e. ReamplasaŃi capacul orificiului de umplere şi 
terminaŃi montarea. 
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6. Montarea la loc a colectorului şi a 
plăcii portsupap ă (4, 17) 

a. MontaŃi din nou placa portsupapă (17) cu ansamblurile 
supapelor montate conform descrierii de mai sus pe 
carcasa cilindrului (23). 

b. IntroduceŃi cele două şuruburi de circumferinŃă (2) în 
poziŃiile de la orele 10 şi 2 prin carcasa pompei (39) din 
capătul arborelui şi apoi prin carcasa cilindrului şi placa 
portsupapă. Acestea vor fi utilizate pentru reŃinerea 
plăcii portsupapă în timpul montării. 

c. AmplasaŃi o şaibă (16) pe fiecare şurub cu cap (15) şi 
introduceŃi toate cele cinci şuruburi centrale prin placa 
portsupapă, apoi înşurubaŃi-le în carcasa cilindrului. 
Înainte de strângerea acestor şuruburi, introduceŃi cel 
puŃin zece dintre şuruburile de circumferinŃă (2) prin 
placa portsupapă şi carcasa cilindrului pentru a vă 
asigura că alinierea este corespunzătoare. Utilizând un 
cap de cheie hexagonal de 10 mm şi o cheie 
dinamometrică, strângeŃi cele cinci şuruburi (15) la 
cuplul de 65 ft-lbs (88 N-m). ScoateŃi apoi cele zece 
şuruburi de circumferinŃă. 

 

 d. LubrifiaŃi inelele de etanşare (5-7) cu vaselină rectificată 
sau cu gel lubrifiant pentru a le menŃine pe loc. Dacă 
aplicaŃia se referă la industria alimentară sau dacă se 
utilizează elastomeri de tip EPDM, asiguraŃi-vă că gelul 
lubrifiant este compatibil cu aplicaŃia. MontaŃi inelele de 
etanşare în canelurile colectorului (4). 

e. MontaŃi din nou colectorul pe placa portsupapă. 
AsiguraŃi-vă că dopul d drenaj (1) este amplasat în 
partea inferioară a colectorului. 

f. IntroduceŃi toate cele 16 şuruburi (2) cu şaibele (3) şi 
piuliŃele (32) pe marginea colectorului. Utilizând un cap 
de cheie hexagonal de 18 mm şi o cheie tubulară de 18 
mm, strângeŃi alternativ şuruburile situate în diagonală 
până la fixarea acestora. Cuplul de strângere este de 65 
ft-lbs (88 N-m). 

 

 



 12 D-35-991-2400   5/11/04 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 13 D-35-991-2400   5/11/04 
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NOTĂ: Numerele indicate în paranteze reprezint ă numerele 
de identificare în figura cu schemele componentelor  din 
pagina precedent ă. 
Această secŃiune explică modul de dezasamblare şi verificare a 
tuturor componentelor modulului hidraulic (rezervorului de ulei). 
ATENłIE: Nu dezasambla Ńi modulul hidraulic dac ă nu 
sunte Ńi mecanic calificat. Pentru asisten Ńă, contacta Ńi 
Wanner Engineering (612-332-5681) sau distribuitoru l din 
zona dumneavoastr ă. 
ATENłIE: Cele patru şuruburi cu cap (31) ce se 
înşurubeaz ă prin partea posterioar ă a carcasei pompei (37) 
în carcasa cilindrului (23) fixeaz ă aceste componente 
împreun ă. Nu scoate Ńi aceste patru şuruburi decât pentru 
repararea modulului hidraulic.  
NOTĂ: Următoarele proceduri de service fac de mai multe ori 
referinŃă la trusa de scule Wanner D-35/G-35. Vă recomandăm 
insistent să nu încerca Ńi să repara Ńi modulul hidraulic al 
pompei fără utilizarea sculelor din această trusă (disponibilă la 
Wanner Engineering sau la distribuitorul local). ConsultaŃi de 
asemenea lista de scule şi accesorii din secŃiunea Service 
(Modulul de transfer al fluidului). 
 

Procedura de service 
 

1. Demontarea carcasei pompei 
a. DemontaŃi colectorul, placa portsupapă şi diafragmele 

de pe pompă. ConsultaŃi secŃiunea Service (Modulul de 
transfer al fluidului). 

b. EvacuaŃi uleiul din carcasa pompei prin scoaterea 
dopului de drenaj (36). ÎndepărtaŃi uleiul în mod 
adecvat. 

c. VerificaŃi arborele pentru constatarea eventualelor 
bavuri ascuŃite. NeteziŃi orice bavuri pentru a preveni 
deteriorarea garniturilor (62) la demontarea arborelui. 

d. IntroduceŃi două şuruburi de circumferinŃă (2) prin 
carcasa pompei (37) şi carcasa cilindrului (32) din 
capătul arborelui în poziŃiile corespunzătoare orelor 10 
şi 2 pentru susŃinerea componentelor pe măsura 
dezasamblării pompei. 
IntroduceŃi rotitorul de arbore (din trusa de scule) pe 
arbore. ÎmpingeŃi-l complet astfel încât capătul frontal al 
rotitorului să atingă carcasa pompei. StrângeŃi şurubul 
rotitorului în locaşul penei. Această acŃiune va menŃine 
ansamblul arborelui (61) ataşat de carcasa pompei (37) 
când carcasa cilindrului (23) este demontată. 

e. IntroduceŃi cele trei ştifturi de asamblare din trusa de 
scule la distanŃe egale prin flanşa carcasei pompei şi 
prin carcasa cilindrului. StrângeŃi piuliŃele până la o 
distanŃă de 3/4" (17 mm) de carcasă. (Ştifturile de 
asamblare vor "prinde" carcasa cilindrului pe măsura 
scoaterii şuruburilor acesteia şi vor permite demontarea 
lentă a acesteia sub presiunea arcului.) 

f. ScoateŃi cele patru şuruburi cu cap (31) ce sunt 
înşurubate în carcasa cilindrului (23). ScoateŃi carcasa 
cilindrului pe cele două şuruburi (2) introduse pentru 
susŃinere în etapa d de mai sus. Tensiunea arcurilor de 
retur al pistonului vor împinge carcasa cilindrului afară 
din carcasa pompei. ScoateŃi ansamblul carcasei 
cilindrului. 

g. DemontaŃi ansamblul arborelui (61) prin slăbirea 
şurubului de pe rotitorul de arbore şi deplasarea 
arborelui afară din garniturile (59). Componentele sunt 
grele şi poate fi necesară prezenŃa unei a doua 
persoane sau a unui dispozitiv de ridicare pentru 
deplasarea unora dintre ele. 

 

 2. Dezasamblarea pistoanelor 
a. AmplasaŃi ansamblul carcasei cilindrului (23) pe o 

suprafaŃă orizontală curată, cu tijele pistoanelor orientate 
în jos. 

b. Când diafragmele sunt demontate (vezi secŃiunea 
Service (Modulul de transfer al fluidului)), introduceŃi un 
şurub împingător (18) aproximativ trei ture în unul din 
tacheŃii de supapă (69). LoviŃi uşor şurubul împingător cu 
un ciocan şi pistonul (22) trebuie să alunece de pe 
tachetul de supapă (69). ScoateŃi şurubul împingător. 
Ansamblul pistonului hidraulic (74) poate fi acum 
demontat. RepetaŃi această procedură pentru toŃi cei 
cinci cilindri. 

c. VerificaŃi şi curăŃaŃi toate componentele ansamblului 
pistonului (74) şi înlocuiŃi toate inelele de etanşare şi 
toate componentele uzate sau deteriorate. RepetaŃi 
această procedură pentru toŃi cele cinci ansambluri. 

 

3. Reasamblarea pistoanelor 
NOTĂ: La reasamblarea pistoanelor hidraulice, utilizaŃi 
pistoane (22) noi. Acestea sunt montate prin presare pe 
tacheŃii supapelor (69) şi nu sunt reutilizabile. 
a. IntroduceŃi o sferă (72) în fiecare deschidere de pe faŃa 

inferioară a ansamblului pistonului (73). 
NOTĂ: Lubrifierea cu vaselină a inelelor de etanşare şi a 
componentelor va facilita asamblarea. 

b. IntroduceŃi o şaibă de reŃinere (71) şi un inel de etanşare 
(66) pentru reŃinerea în poziŃie a sferelor. 

c. IntroduceŃi un tachet de supapă (69) în cilindrul supapei 
(70). IntroduceŃi un arc (68) pe tachetul de supapă (69) 
în interiorul cilindrului supapei (70). 

d. IntroduceŃi un inel de etanşare (67) în suportul de arc 
(65). 

e. MontaŃi cele două inele de etanşare (67) în cilindrul 
supapei (70). 

f. IntroduceŃi un inel de etanşare (66) pe suportul de arc 
(65). 

g. IntroduceŃi ansamblul format din cilindrul de supapă (70), 
tachetul supapei (69) şi arcul (68) în suportul de arc (65). 

h. IntroduceŃi ansamblul complet format din cilindru şi 
suport în ansamblul pistonului. 

i. IntroduceŃi un arc de retur pentru piston (64) în 
ansamblul pistonului. 

j. RepetaŃi procedura de mai sus pentru celelalte patru 
pistoane. 

 

4. Demontarea garniturilor arborelui 
(62) 

VerificaŃi garniturile arborelui (62) înainte de a continua. 
Dacă acestea arată deteriorate în orice fel, înlocuiŃi-le. 
DemontaŃi garniturile prin lovire pentru scoaterea acestora 
din carcasa pompei. ÎnlocuiŃi simultan ambele garnituri ale 
arborelui. CurăŃaŃi suprafaŃa interioară a carcasei cu pânză 
abrazivă sau lavetă Scotch-Brite™. 
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5. Reasamblarea carcasei pompei, a 
ansamblului arborelui şi a carcasei 
cilindrului 

a. Cu carcasa pompei în poziŃie orizontală şi montată pe 
placa de bază, introduceŃi ansamblul camelor (61) în 
carcasa pompei. Dacă garniturile arborelui (62) sunt 
încă în carcasa pompei (37), acoperiŃi locaşul de pană 
al arborelui cu bandă de mascare şi introduceŃi-l prin 
garnituri. ÎndepărtaŃi apoi banda de mascare. 
AmplasaŃi rotitorul de arbore (din trusa de scule) pe 
capătul arborelui şi introduceŃi-l strâns faŃă de carcasa 
pompei. MenŃineŃi ansamblul camelor (61) strâns faŃă de 
rulmentul carcasei pompei şi orizontal şi strângeŃi 
şurubul rotitorului de arbore pe locaşul de pană al 
arborelui. Acesta va menŃine ansamblul camelor în 
poziŃie orizontală şi va facilita asamblarea. 

b. MontaŃi inelul de etanşare (63) în canelura specială din 
carcasa pompei. UtilizaŃi vaselină pentru fixarea inelului 
de etanşare în canelură. 

c. AmplasaŃi carcasa cilindrului (23) cu faŃa în jos pe o 
suprafaŃă curată. 

d. IntroduceŃi placa de reglare a rulmentului (57) cu 
manşeta rulmentului (61A), ştiftul (58) şi pana (59) în 
carcasa cilindrului (23). 

e. IntroduceŃi cele cinci ansambluri de pistoane în carcasa 
cilindrului. 

f. Pentru facilitarea asamblării, introduceŃi două şuruburi 
de circumferinŃă (2) prin carcasa pompei din capătul 
arborelui în poziŃiile corespunzătoare orelor 10 şi 2. 

g. RidicaŃi ansamblul carcasei cilindrului şi introduceŃi-l pe 
cele două şuruburi (2) aflate în carcasa pompei. Acesta 
va aluneca în jos până când tijele pistoanelor ating 
cama. IntroduceŃi celelalte opt şuruburi (2) prin carcasa 
pompei şi prin carcasa cilindrului pentru facilitarea 
alinierii. 

h. Utilizând un cap de cheie hexagonal sau o cheie 
tubulară de 17 mm, introduceŃi cele patru tije filetate de 
10 mm x 100 mm (din trusa de scule) prin carcasa 
pompei în orificiile unde erau strânse cele patru şuruburi 
cu cap (31). StrângeŃi uniform aceste patru tije filetate şi 
ansamblul carcasei cilindrului ar trebui să se fixeze 
strâns pe carcasa pompei. 
Rând pe rând, scoateŃi cele patru tije filetate şi înlocuiŃi-
le cu şuruburile cu cap (31). StrângeŃi toate cele patru 
şuruburi cu cap la cuplul de 25 ft-lbs (34 N-m). 

i. DemontaŃi rotitorul de arbore instalat pe arbore pentru 
facilitarea asamblării. 

 

6. Montarea garniturilor arborelui (59) 
a. AcoperiŃi locaşul de pană al arborelui cu bandă de 

mascat pentru protejarea circumferinŃei interioare a 
garniturilor. AplicaŃi vaselină pe arbore şi introduceŃi 
arborele printr-o garnitură în carcasa pompei. 
UmpleŃi pe jumătate cu vaselină interiorul (faŃa arcului) 
celei de-a doua garnituri. IntroduceŃi această garnitură şi 
lipiŃi-o de prima garnitură. AsiguraŃi-vă că circumferinŃele 
interioare ale celor două garnituri sunt curate şi 
necontaminate cu vaselină. ÎndepărtaŃi banda de 
protecŃie de pe arbore. 

 

 b. AplicaŃi un agent de etanşare anaerob sau un adeziv 
pentru rulment (cu ar fi Loctite® 601 sau 609) pe 
circumferinŃele exterioare ale garniturilor. 
IntroduceŃi rotitorul de arbore (din trusa de scule) pe 
arbore. Utilizând un ciocan, loviŃi scula pentru a împinge 
cele două garnituri în carcasa pompei. ÎndepărtaŃi prin 
ştergere agentul de etanşare în exces. 

 

7. Montarea pistoanelor (22) 
NOTĂ: Dacă pistoanele (22) au fost demontate de pe 
tacheŃii supapelor (69), nu le reutilizaŃi. MontaŃi în loc altele 
noi. 
a. AmplasaŃi un piston (22) pe capătul expus al şurubului 

de pe scula de ghidare a pistonului (din trusa de scule). 
Capătul plat al pistonului trebuie să fie orientat spre 
sculă. 

b. ÎnşurubaŃi scula de ghidare (cu pistonul) în tachetul de 
supapă (69) până la fixarea acestora. 

c. TrageŃi tachetul de supapă în sus până când orificiile 
transversale ale acestuia sunt expuse. IntroduceŃi 
opritorul de tachet de supapă (din trusa de scule) prin 
orificiul transversal superior. 

d. łineŃi capul de cheia hexagonal cu o cheie. Simultan, 
strângeŃi piuliŃa hexagonală pe pistonul (22) cu o altă 
cheie. Scutul va aşeza pistonul pe tachetul de supapă 
(69). 

e. ScoateŃi scula de ghidare a pistonului. 
f. Înainte  de scoaterea opritorului de tachet de supapă, 

montaŃi o diafragmă nouă. ConsultaŃi secŃiunea 
“Montarea diafragmelor” de mai jos. 

g. RepetaŃi procedura pentru ceilalŃi patru cilindri. 
 

8. Montarea diafragmelor (21) 
NOTĂ: MenŃineŃi opritorul de tachet de supapă introdus în 
tachetul de supapă (69) conform descrierii din secŃiunea 
“Montarea pistoanelor”. 
a. AmplasaŃi diafragma (21) pe pistonul (22), cu coama în 

exterior. 
b. CentraŃi împingătorul (20) pe diafragmă. 
c. IntroduceŃi inelul de etanşare (19) pe şurubul 

împingătorului (18). 
d. AplicaŃi o cantitate redusă de adeziv (de exemplu, Loctite 

242) pe filetul şurubului împingătorului (18). 
e. IntroduceŃi şurubul împingătorului (18) cu inelul de 

etanşare (19) prin împingătorul (20) şi diafragma (21). 
ÎnşurubaŃi-l apoi în tachetul de supapă (69). 

f. łineŃi opritorul de tachet de supapă şi strângeŃi şurubul 
împingătorului (18) la cuplul de 18 in-lbs (200 N-m). 

g. RepetaŃi procedura de mai sus pentru ceilalŃi patru 
cilindri. 

h. UmpleŃi rezervorul cu ulei proaspăt şi amorsaŃi pompa 
conform descrierii din secŃiunea Service (Modulul de 
transfer al fluidului). 
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Cavita Ńie 
• Alimentare cu fluid este inadecvată din cauza: 

— Înfundării conductei de admisie 
— Înfundării filtrului de pe conductă 
— Lungimii insuficiente sau excesive a conductei de 

admisie 
— Pătrunderii aerului în conducta de admisie 
— Uzurii sau deteriorării furtunului de admisie 
— Lungimii excesive a conductei de aspiraŃie 
— PrezenŃei prea multor supape şi coturi pe conducta de 

admisie 
— Valorii mai mici a presiunii de aspiraŃie pozitive nete 

reale faŃă de valoarea presiunii de aspiraŃie pozitive 
nete necesare 

• Fluidul este prea fierbinte pentru conducta de aspiraŃie. 

• Aerul este antrenat în conductele de fluid de lucru. 

• Sunt prezente fenomenele de aerare şi de turbulenŃă în 
rezervorul de alimentare. 

• Presiunea negativă de pe conducta de admisie este 
excesivă. 

 

Simptomele de cavita Ńie 
• Zgomot excesiv al supapelor pompei 

• Defectare prematură a arcului sau a opritorului 

• Pierderi de volum sau de presiune 

• FuncŃionare neuniformă a pompei 
 

Pierderile de volum sau de 
presiune 
O pierdere de volum sau de presiune poate fi cauzată de una 
sau mai multe din următoarele cauze: 

• Pătrunderea aerului în conducta de aspiraŃie 

• Înfundarea conductei de aspiraŃie sau a filtrului de aspiraŃie 

• Situarea orificiului de admisie al conductei de aspiraŃie 
deasupra nivelului lichidului din rezervor 

• Alimentarea inadecvată cu fluid de lucru 

• NefuncŃionarea pompei la turaŃia adecvată 

• Devierea fluidului de către supapa de siguranŃă 

• Uzura componentelor supapelor pompei 

• Pătrunderea materiilor străine în supapele de admisie sau 
de evacuare 

• Pierderile de ulei din celulele hidraulice datorate nivelului 
scăzut al uleiului 

• Ruperea diafragmei 

• CavitaŃia 

• Deformarea colectorului datorită suprapresiunii în instalaŃie 

• Deplasarea forŃată a inelelor de etanşare din caneluri 
datorită suprapresiunii 

• Pătrunderea aerului în filtrul de pe conducta de aspiraŃie 
sau în garnitură 

• Fisurarea furtunului de aspiraŃie 

• Golirea rezervorului de alimentare 

• Aerarea şi de turbulenŃele excesive în rezervorul de 
alimentare. 

• Uzura şi alunecarea curelei/curelelor de transmisie 

• Uzura duzei/duzelor de pulverizare 

 

 Pompa func Ńioneaz ă neuniform 
• Supapele pompei sunt uzate 

• Este prezentă o pungă de aer pe conducta de evacuare 

• Nivelul uleiului este insuficient 

• Masa uleiului este inadecvată pentru funcŃionarea la 
temperaturi reduse (înlocuiŃi cu ulei cu masă inferioară) 

• CavitaŃie 

• Este prezent aerul în conducta de aspiraŃie 

• Conducta de admisie/aspiraŃie este obturată parŃial 

• Celulele hidraulice nu au fost umplute după înlocuirea 
diafragmei 

• Au pătruns materii străine în supapele de admisie sau de 
evacuare 

• Diafragma este deteriorată 

• Arcurile supapelor sunt slăbite sau rupte 
 

Defectarea prematur ă a diafragmei  
• Pompa este îngheŃată 

• Perforarea de către un obiect străin 

• Elastomerul este incompatibil cu fluidul pompat 

• TuraŃia pompei este excesivă 

• Presiunea este excesivă 
 

Prezen Ńa apei (sau a fluidului de 
lucru) în rezervorul de ulei 
• Condensare 

• Ruperea diafragmei 

• Celulele hidraulice nu au fost umplute adecvat după 
înlocuirea diafragmei 

• Pompa este îngheŃată 
 

Pulsa Ńii ale apei (sau ale fluidului 
de lucru) 
NOTĂ: Pulsa Ńiile reduse reprezint ă un fenomen normal în 
pompele cu ac Ńionare simpl ă şi camere de pompare 
multiple.  

• Există un obiect străin în supapa pompei 

• Pierderile de ulei din celulele hidraulice datorate nivelului 
scăzut al uleiului 

• Este prezent aerul în conducta de aspiraŃie 

• Arcul supapei (13) este rupt 

• CavitaŃie 

• Sunt prezente fenomenele de aerare şi de turbulenŃă în 
rezervorul de alimentare 
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Uzura supapelor 
• Uzură normală cauzată de funcŃionarea la turaŃii înalte 

• CavitaŃie 

• SubstanŃe abrazive în fluidul de lucru 

• Supapa este incompatibilă cu agenŃii corozivi din fluidul de 
lucru 

• TuraŃia pompei este excesivă 
 

Pierderile de ulei 
• Pierderi în exterior 

• Ruperea diafragmei 

• ÎngheŃarea pompei 

• Uzura garniturii arborelui 

• Slăbirea dopul de drenaj al uleiului sau a capacul orificiului 
de umplere 

• Slăbirea plăcii portsupapă şi a colectorului 
 

Defectarea prematur ă a arcului 
sau a opritorului supapei 
• CavitaŃie 

• Obiecte străine în interiorul pompei 

• TuraŃia pompei este excesivă 

• Materialul arcului/opritorului este incompatibil cu fluidul 
pompat 
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  Garan Ńia limitat ă 
Wanner Engineering, Inc. acordă cumpărătorului iniŃial al 
echipamentului fabricat de companie şi purtând numele acesteia 
o garanŃie limitată pe o perioadă de un an de la data achiziŃionării 
împotriva defectelor de material şi manoperă, cu condiŃia ca 
echipamentul să fie instalat şi utilizat conform recomandărilor şi 
instrucŃiunilor furnizate de Wanner Engineering, Inc. Wanner 
Engineering, Inc. va repara sau va înlocui, după cum crede de 
cuviinŃă, componentele defecte gratuit dacă aceste componente 
sunt returnate cu taxele de transport achitate în prealabil către 
Wanner Engineering, Inc., 1204 Chestnut Avenue, Minneapolis, 
Minnesota 55403. 
 
Această garanŃie nu acoperă: 
1. Motoarele electrice (dacă figurează în dotare), acestea fiind 
acoperite de garanŃii separate acordate de fabricanŃii acestor 
componente. 
2. Uzura normală şi/sau deteriorarea cauzată direct sau indirect 
de abraziune, coroziune, utilizare abuzivă, neglijenŃă, accidente, 
instalarea incorectă sau efectuarea de lucrări ce împiedică 
funcŃionarea normală. 
3. Costurile de transport. 
Aceast ă garan Ńie limitat ă este exclusiv ă şi se substituie 
tuturor celorlalte garan Ńii (exprese sau implicite), inclusiv 
garan Ńiei de vandabilitate sau garan Ńiei de adecvare pentru 
un anumit scop şi tuturor r ăspunderilor necontractuale 
inclusiv cele referitoare la produs ce decurg din n eglijen Ńă 
sau din r ăspunderea strict ă. Orice form ă de răspundere 
pentru daunele sau pierderile directe sau indirecte  este 
exclus ă şi negat ă explicit.  
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